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General Inquiries: 
P 613 244 4315 
F 613 244 4320 
E info@eurotilestone.com 
 

Commercial Order Desk: 
P 613 244 3773 
F 613 244 8553 
E order@eurotilestone.com 
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+39 0444 268311

profilitec@profilitec.com

Profilitec S.p.A. Profilitec Corp.

+1 855 290 9591

PO Box 1000
Peru, NY 12972 

USA

sales@profilitec.ca
sales@profilitec.us

www.profilitec.com
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SUPAL SUPAS SUPAR

SUPA2 SUPA4 SUPAW

up   ec - the innovative pedestal

- 3 ACCESSORIES

- 3 PRODUCTS

- ADVANTAGES

Pavimento piano e facilmente ispezionabile
Always flat surfaces and easily accessible

Un dallage toujours plat et facilement accessible
Boden immer eben und leicht zu inspizieren

Siempre un pavimento plano y de fácil acceso

Ottimo nascondiglio per tubi ed impianti
Excellent access to hidden pipes and equipment

Excellent pour cacher des tuyaux et des équipements
Ausgezeichnet geeignet um Röhre und Installationen zu verbergen

Excelente para ocultar tuberías y equipos

Forte resistenza ai pesi
Exceptional load bearing strength

Forte résistance
Hohe Belastbarkeit durch Gewicht

Fuerte resistencia

Rapido deflusso dell’acqua
Quick water drainage

Drainage rapide de l’eau
Schneller Wassersabfluss
Drenaje de agua rápido

28÷43 mm
1-3/32”÷1-11/16”

da 43÷... mm
from 1-11/16”÷...”

+ 30 mm
+ 1-3/16”

3

aletta / tabs / ailette 
Abstandshalter / aleta:

2 mm - 3/32”

aletta / tabs / ailette 
Abstandshalter / aleta:

4 mm - 5/32”

per travetto in legno
for wood joists

pour solive en bois
für Holzdielen

para viga de madera
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supporto basso
low pedestal
plot minimum

niedriges stelzlager
soporte bajo

supporto standard
standard pedestal

plot standard
standard stelzlager
soporte standard

anello modulare
modular ring

anneaup pour plot
ring fur stelzlager

anillo para soportes

b
s



                  

-  INSTALLATION 
- EXAMPLE
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SUPAL SUPAS + 3 SUPARSUPAS + 2 SUPARSUPAS + 1 SUPARSUPAS

28÷43 mm
1-3/32”÷1-11/16” 43÷58 mm

1-11/16”÷2-9/32” 58÷88 mm
2-9/32”÷3-15/32” 88÷118 mm

3-15/32”÷4-41/64” 118÷148 mm
4-41/64”÷5-53/64”

Floor zero
(mm)

-30
-50
-70
-90
-110

- ASSEMBLY

3 IN 1 CONFIGURATION
3 prodotti per qualsiasi tipo di configurazione.
3 SKUs for all configurations.
3 produits pour tout type de configuration.
3 Artikel für jede Art von Anwendung.
3 productos para cualquier tipo de configuración.

1

2

3

Alette rimovibili e intercambiabili.
Removable and switchable tabs.
Ailettes amovibles et interchangeables.
Entfernbare und austauschbare Abstandshalter.
RAletas extraíbles e intercambiables.

KG 1

2

3

FLEXIBLE HEIGHT 
Aggiungere o rimuovere l’anello SUPAR per 
aumentare o diminuire l’altezza del supporto.
Simply add or remove SUPAR ring to increase or 
decrease pedestal height.
Ajoutez ou enlevez l’anneau SUPAR pour augmen-
ter ou diminuer la hauteur du plot.
Den Ring SUPAR hinzufügen oder entfernen um 
die Höhe des Stelzlagers zu vergrößen oder zu 
verringern.
Añadir o quitar el anillo SUPAR para aumentar o 
disminuir la altura del soporte.

1

2

3

Prodotto regolabile in altezza.
Height adjustable pedestal.
Produit reglable en hauteur.
Höhenverstellbares Produkt.
Producto regulable en altura.

FIXED OR SELF-LEVELING HEAD 
Testa autolivellante per raggiungere una 
pendenza del 5%.
Self-leveling head to reach up to 5% slope.
Tête autonivelante pour atteindre une pente 
de 5%.
Selbstnivellierender Kopf für Gefälleausgleich 
bis zu 5%.
Cabezal autonivelante para alcanzar una 
pendiente de hasta el 5%.

Semplice meccanismo per il passaggio dalla 
testa fissa a quella autolivellante.
Simple switch mechanism between fixed and 
self-leveling heads.
Mécanisme simple pour le passage d’une tête 
fixe à une tête autonivelante.
Einfacher Mechanismus zum Umstellen von fixem 
Kopf auf selbstnivellierenden Kopf.
Mecanismo simple para pasar del cabezal fijo 
al autonivelante.
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3

TAB ANDVANTAGES
Alette provviste di gomma antirumore.
Tabs with sound dampening rubber.
Ailettes équipées de caoutchouc anti-bruit.
Abstandshalter mit schalldämmender Gummierung 
ausgestattet.
Aletas provistas de goma antirruido.

PRODUCT AND STOCK ADVANTAGES
Innovativo sistema 3 in 1, realizzazione di 
diverse altezze con un unico prodotto.
Full system with only 3 SKUs.
Système innovant 3 en 1, réalisation de hau-
teurs différentes avec un seul produit.
Innovatives System 3 in 1, Realisierung ver-
schiedener Höhen mit einem einzigen Produkt.
Innovador sistema 3 en 1, realización de dife-
rentes alturas con un único producto.

1

2

3

Alette intercambiabili per installazioni standard 
o di travetti in legno o alluminio.
Switch tabs for standard installation or for wood 
or aluminium joists.
Ailettes interchangeables pour installations stan-
dard ou sur solives en bois ou en aluminium.
Austauschbare Abstandshalter für 
Standardverlegung oder für Holz- oder Aluträger.
Aletas intercambiables para instalaciones están-
dar, de vigas de madera o aluminio.

Pavimento in legno su travetto in legno / Wooden floor on 
wood joists / Sol en bois sur solive en bois / Holzdielen auf 
Holzträger / Pavimento de madera sobre viga de madera

Pavimento in legno su travetto in alluminio / Wooden floor 
on aluminum joists / Sol en bois sur solive en aluminium

Holzdielen auf Aluträger / Pavimento de madera sobre viga 
de aluminio

Pavimento in ceramica / Ceramic floor / Sol en céramique
Keramikplatten / Pavimento cerámico

up   ec - ACCESSORIES
- ACCESSORIES

3 FUNCTION KEY

OTHER ACCESSORIES AND APPLICATIONS

Travetto in alluminio (SUPAAN200)
Aluminum joists (SUPAAN200)
Poutrelle aluminium (SUPAAN200)
Aluminiumträger (SUPAAN200)
Listón de aluminio (SUPAAN200)

COMPONENTS

Clip centrali e perimetrali (SUPCLIP) 
Perimeter and central clips (SUPCLIP)
Perimeter and central clips (SUPCLIP)
Seitliche und zentrale Clips (SUPCLIP)
Perimeter and central clips (SUPCLIP)

Profilo per pavimenti sopraelevati (BSJ)
Profile for raised floor (BSJ)
Profilé pour sols surélevés (BSJ)
Profil für erhöhte Bodenbeläge (BSJ)
Perfil para pavimentos elevados (BSJ)

Profilo per pavimenti sopraelevati (BSR)
Profile for raised floor (BSR)
Profilé pour sols surélevés (BSR)
Profil für erhöhte Bodenbeläge (BSR)
Perfil para pavimentos elevados (BSR)

Regolazione d’altezza
Adjustable height
Réglage en hauteur
Höhenverstellung
Regulación de altura

SUPAW (aletta legno)
SUPAW (wood tabs)
SUPAW (ailette en bois)
SUPAW (Halterung Holz)
SUPAW (aleta de madera)

SUPA4 (aletta 4 mm)
SUPA4 (4 mm tabs)
SUPA4 (4 mm ailette)
SUPA4 (4 mm Abstandshalter)
SUPA4 (4 mm aleta)

SUPA2 E SUPA 4 (aletta 2 mm e 4 mm)
SUPA2 and SUPA4 (2 mm and 4 mm tabs) 
SUPA2 and SUPA4 (2 mm et 4 mm)
SUPA2 and SUPA4 (2 mm und 4 mm 
Abstandshalter)
SUPA2 and SUPA4 (2 mm en 4 mm aleta)

Da testa fissa ad autolivellante
Switch from fix to self-levelling 
head
De la tête fixe à l’autonivelante
Von fixem auf 
selbstnivellierenden Kopf
De cabezal fijo a 
autonivelante

Rimozione alette
Remove tabs
Supression des 
ailettes
Entfernung 
Abstandshalter
Eliminización de 
aletas

COMPONENTS

COMPONENTS

Sostanziale riduzione dello spazio in magazzino.
Optimizing inventory space management and 
investiment.
Réduction substantielle de l’espace dans l’entrepôt.
Wesentliche Verringerung des Platzbedarfs im 
Lager.
Reducción considerable del espacio en almacén.

up   ec - PLUS & FUNCTIONSup   ec
L S RS + 1 RS + 2 RS + 3

Clip per bordo verticale - base (SUPACLPB)
Clip for vertical edge base (SUPACLPB)
Agrafe pour bord vertical de base (SUPACLPB)
Clip für vertikalen Rand Basis (SUPACLPB)
Clip para borde vertical base (SUPACLPB)

Distanziatore perimetrale (SUPACLPP)
Perimeter tile spacer (SUPACLPP)
Entretoise périphérique (SUPACLPP)
Randabstandshalter (SUPACLPP)
Espaciador perimetral (SUPACLPP)

Clip per bordo verticale - testa (SUPACLPT)
Clip for vertical edge head (SUPACLPT)
Agrafe pour bord vertical de tête (SUPACLPT)
Clip für vertikalen Rand Kopf (SUPACLPT)
Clip para borde vertical cabezal (SUPACLPT)

misura piastrella / paving slab size / mesure carrelage
fliesengröße / medida azulejo

quantità pz/m2    /  quantity pcs/m2    / quantité pcs/m2 

menge st/m2     / cantidad ud/m2 

60 x 60 cm  -  24”x24” 2,78

50 x 50 cm  -  20”x20” 4

40 x 40 cm  -  15-3/4”x15-3/4” 6,25

30 x 30 cm  -  11-13/16”x11-13/16” 11,11

Il coefficiente non tiene in considerazione i pezzi perimetrali. Per un valore più corrispondente alla realtà, sommare al calcolo dei pz/mq la metà dei numero di st risultanti 
dal calcolo del perimetro. / The coefficient does not take into consideration the perimeter pieces. To calculate the required total quantity, add half of the number of pieces 
required along the perimeter to the above calculation (number of pieces/square meters). /  Le coefficient ne tient pas en considération les pièces périmètrales. Pour un valeur 
plus correspondent à la réalité, ajoutez au calcul des pièces/m² la moitié du nombre de pièces résultant du calcul du périmètre. /  Der Koeffizient berücksichtigt nicht die am 
Rand benötigten Mengen. Für die genaue Mengenberechnung muss zur Berechnung der Stk./m2 die Hälfte der am Rand benötigten Stücke hinzugerechnet werden. /  El 
coeficiente no toma en consideración las piezas perimetrales. Para obtener un valor más ajustado a la realidad, sumar al cálculo de las piezas/m2 la mitad del número de 
piezas resultantes del cálculo del perímetro.

1 2 3

Pavimento in ceramica su travetto in alluminio / Ceramic floor 
on aluminum joists / Sol en céramique sur solive en aluminium 
Keramikplatten auf Aluträger / Pavimento cerámico sobre viga 

de aluminio

Travetto in alluminio (SUPAAN200)
Aluminum joists (SUPAAN200)
Poutrelle aluminium (SUPAAN200)
Aluminiumträger (SUPAAN200)
Listón de aluminio (SUPAAN200)

Distanziatore (SUPD) 
Tile spacer (SUPD)
Entretoise entre carre (SUPD)
Abstandshalter zwischen Keramikplatten (SUPD)
Espaciador entre baldosas (SUPD)
Gomma antirumore (SUPG)
Sound dampening rubber (SUPG)
Caoutchouc antibruit (SUPG)
Schallschutzgummierung (SUPG)
Goma de aislamiento acústico (SUPG)

SUPA4 (aletta 4 mm)
SUPA4 (4 mm tabs)
SUPA4 (4 mm ailette)
SUPA4 (4 mm Abstandshalter)
SUPA4 (4 mm aleta)

COMPONENTS


